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A készülék használata előtt mindig olvassa el a biztonsági fi-
gyelmeztetéseket.

1. A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA
A1.  Víztartály fedél
A2. Víztartály
A3. Csészemelegítő
A4. Gőz gomb
A5. Forró víz/gőz csőr
A6. ON/OFF kapcsoló
A7. Brew egység
A8. Csepptálca
A9. Mérőkanál
A10. Tisztítótű
A11. Kávétömörítő
A12. Vízkeménységmérő tesztcsík
A13. Tejkancsó (csak bizonyos modelleken)
A14. Szűrőtartó
A15. Szűrő 2 csészéhez
A16. Szűrő 1 csészéhez
A17. Kapszula kávészűrő (nem tartozék)

1.1 Kezelőfelület
B1.  Cold brew ikon jelzőlámpával
B2. Gőz ikon jelzőlámpával
B3. Espresso ikon jelzőlámpával
B4. 2 x Espresso jelzőlámpával
B5. Vízkőoldás jelzőlámpa

Ne feledje:  A tartozékok típusa és száma a modelltől függően 
változhat.
A gyártó által javasolt választható tisztító tartozékok: további 
információkért látogasson el a www.delonghi.com weboldalra.

2. ELSŐ HASZNÁLAT
A kávéfőző használata előtt a készülék belső hidr. köreit ki kell 
öblíteni. Kövesse az alábbiakat:
• Mossa meg meleg vízzel (40-50°C) és szárítsa meg a víz-

tartályt (A1+A2), a szűrőtartót (A14), a szűrőt 1 csészéhez 
(A15), a szűrőt 2 csészéhez (A16), a tisztítótűt (A10);

• Mossa legalább 30 percig meleg vízzel (40-50°C) és szap-
pannal a csepptálcát (A8), a kanalat (A9) és a tejes kancsót 
(A13);

• Tisztítsa meg a kávétömörítőt (A11) egy ruhával; 
•  Húzza felfelé, és távolítsa el a víztartályt (1. ábra). 
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• Nyissa ki a fedelét (A1) és a víztartályt (A2) töltse fel ivóvíz-

zel, ügyeljen arra, hogy ne lépje túl a MAX jelzést (2. ábra). 
Ne feledje: Friss víz használata kötelező. Ne használjon szénsa-
vas vagy desztillált vizet.
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Ne feledje: Soha ne indítsa be a készüléket, ha a tartályban 
nincs víz vagy a tartály nincs a helyén. 
•  Helyezze vissza a tartályt a készülékbe óvatosan nyomva 

úgy, hogy a tartály alján elhelyezkedő szelepek kinyíljanak.
• Csatlakoztassa a készüléket az elektromos hálózatra. Kap-

csolja be a készüléket az On/Off kapcsoló (A6) megnyomá-
sával (3. ábra).
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•  A Cold brew (B1), Gőz (B2), Espresso  (B3) és 2 x Espresso 
(B4) jelzőlámpák villognak (egymás utáni villogás).

•  Amikor a Gőz jelzőlámpa (B2) folyamatosan világít, a ké-
szülék készen áll az öblítési ciklus elvégzésére.

•  Tegyen egy legalább 500 ml kapacitású tartályt a forró víz/
gőz adagoló alá (A5).
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• Forgassa a gőz gombot (A4)  állásba (4. ábra). 
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•  A gőz jelzőlámpa (B2) villog és a készülék elvégzi az öb-

lítési ciklust. Öntse ki a vizet a művelet után. Ennek célja 
az, hogy a tej felhabosítása vagy gőzölése előtt kiürítse a 
gőzkört.

•  Várjon, amíg az Espresso (B3) és 2 x Espresso (B4) jelző-
lámpák villognak, majd forgassa a gőz gombot (A4) „○” 
állásba.

• Ürítse ki a tartályt. A Cold brew (B1) jelzőlámpa állandóan 
ég, míg az Espresso (B3), 2x Espresso (B4) és a Gőz (B2) jel-
zőlámpák villognak.

• Akassza az (A14) szűrőtartót a készülékre úgy, hogy a szűrő-
tartó karját az „INSERT” jellel igazítja, majd forgassa el a kart 
jobbra, amíg az igazodik a „CLOSE” álláshoz (5. ábra).
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• Helyezze a tartályt a szűrőtartó alá (A14).
•  Amikor az Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) és Gőz (B2) 

jelzőlámpák felhagynak a villogással és a kezelőpanelen 
lévő össze jelzőlámpa (a    kivételével B5) folyamatosan 
világít, nyomja meg a 2 x Espresso ikont (B4). A készülék 
vizet vezet a szűrőtartóból. Ismételje meg azt a műveletet 
5-ször.

• Töltse fel a víztartályt friss ivóvízzel.
 A készülék használatra készen áll.

3. ESPRESSO KÉSZÍTÉSE
Ne feledje: Háromnaponta, ürítse ki a víztartályt (A2), alaposan 
öblítse ki, és töltse fel friss ivóvízzel.

• Kapcsolja be a készüléket az On/Off gomb (A6) megnyo-
másával. Ha a készülék készenléti állapotban van, nyomja 
meg bármelyik ikont (B1, B2, B3 vagy B4)  kezelőpanelen.

• Amikor a kezelőpanelen lévő jelzőlámpák (a    B5 kivé-
telével) folyamatosan világítanak, a készülék használatra 
készen áll.

A bárpultos tanácsai: Ajánljuk, hogy melegítse fel a csészét/
csészéket az espresso elkészítése előtt úgy, behelyezi a szűrőtar-
tót (A14) a készülékbe a csészéhez szolgáló szűrővel (A15 vagy 
A16) őrült kávé nélkül, ugyanazzal a csészével/csészékkel, ame-
lyeket később az espressóhoz használ, nyomja meg az Espresso 
(B3) ikont, és adagoljon forró vizet a csészébe/csészékbe, hogy 
felmelegítse őket. Ez át is öblíti a kávécsöveket is, és stabilizálja 
a hőmérsékletet az adagolás előtt.
• Helyezze a szűrőt 2 csészéhez (A15) vagy a szűrőt 1 csészé-

hez (A16) a szűrőtartóba (A14) (6. ábra).
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•  Mielőtt a szűrőbe őrölt kávét tölt, győződjön meg arról, 
hogy a szűrőben nincsenek a legutóbbi kávékészítésből 
származó maradványok. 

 Töltse meg a kiválasztott szűrőt őrölt kávéval egy kávé 
segítségével (A9). Ügyeljen arra, hogy finom őrlésű, kife-
jezetten eszpresszóhoz való kávét használjon.

• Érintse meg többször a szűrőtartót, hogy a kávé egyenlete-
sen eloszoljon a szűrőben.

• Nyomja le erősen a kávétömörítővel (A11). Győződjön meg 
róla, hogy a kávé a tömörítés után az ajánlott adagolási szin-
ten van (7. ábra). 
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 Előfordulhat, hogy egy kis kávét kell hozzáadnia. Az őrölt 
kávé megfelelő tömörítése elengedhetetlen a jó eszpresz-
szó elkészítéséhez. Ha nagyon összetömöríti a kávét, a kávé 
lassan folyik le és erős lesz. Ha túl kevéssé tömöríti a kávét, 
a kávé gyorsan folyik le és gyenge lesz.

• Távolítsa el a többlet kávét a szűrőtartó pereméről, és csat-
lakoztassa a szűrőtartót a készülékhez (5. ábra). 

• Helyezzen egy vagy két csészét a cspptálcára (A8) a szűrő-
tartó csöve alá. 

• Nyomja meg az Espresso (B3) vagy 2 x Espresso (B4) ikont. 
A készülék elkészíti a kávét, és az adagolás automatikusan 
leáll. Amíg a készülék kávét készít, addig az adagolás bár-
mikor megszakítható a korábban megnyomott kávé ikon 
megnyomásával.

• A szűrőtartó eltávolításához forgassa el a kart jobbról balra. 
A kifröccsenések elkerülése érdekében soha ne távolítsa el a 
szűrőtartót, miközben a készülék még adagolja a kávét. Az 
adagolást követően mindig várjon néhány másodpercet.

Ne feledje: A víz hőmérséklete a teljes kávéfőzési folyamat alatt 
ellenőrzés alatt áll, hogy biztosítsa annak stabilitását a kávé ext-
rakciója során. A készülék 3 kávéfőző hőmérséklettel rendelkezik.
A ténylegesen használt hőmérséklet jellemzően a kávébab faj-
tájától és a pörköléstől függ: A robusta kávébabok alacsonyabb, 
az arabica kávébabok pedig magasabb hőmérsékletet igényel-
nek. Ugyanez érvényes a sötét pörkölésű kávébabokra, amelyek 
alacsonyabb hőmérsékletet igényelnek, és a világos pörkölésű 
kávébabokra, amelyek magasabb kifőzési hőmérsékletet igé-
nyelnek (lásd a menü beállítást a hőmérséklet módosításához).
Az adagolás végén az előzőleg megnyomott ikon jelzőfénye 5 
másodpercig villog. A csészében lévő kávé mennyiségének nö-
veléséhez 5 másodpercen belül nyomja meg a korábban meg-
nyomott kávé ikont a kívánt ideig.
3.1  Az eszpresszókávé készítése ESE kapszulák 

használatával
• Helyezze a kapszula kávészűrőt (A17) (nem tartozék, kap-

ható a delonghi.com oldalon) a szűrőtartóba (A14).
• Helyezze a kapszulát a szűrőbe, lehetőleg középre. Mindig 

kövesse a kapszula csomagolásán olvasható utasításokat a 
kapszulának a szűrőn való megfelelő elhelyezéséhez.

• Akassza a szűrőtartót a készülékre (5. ábra).
• Helyezze a csészét a szűrőtartó csöve alá.
• Nyomja meg az Espresso (B3) ikont.
• A készülék megkezdi a kávéfőzést és az adagolás automati-

kusan leáll.
• A szűrőtartó eltávolításához forgassa el a kart jobbról balra.

4. TEJ VAGY NÖVÉNYI ALAPÚ TEJITALOK KÉSZÍTÉSE 
• Kapcsolja be a készüléket az On/Off gomb (A6) megnyo-

másával. Ha a készülék készenléti állapotban van, nyomja 
meg bármelyik ikont (B1, B2, B3 vagy B4)  kezelőpanelen.

• Amikor a kezelőpanelen lévő jelzőlámpák (a    B5 kivé-
telével) folyamatosan világítanak, a készülék használatra 
készen áll.

• Magas csészék vagy poharak használatához távolítsa el a 
csepegtető tálcát (A8), és állítsa a poharakat a tálcára (8. 
ábra).
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• Készítse el az eszpresszó kávét az előzőekben leírtak sze-
rint, megfelelő méretű csészéket használva.

• Töltsön meg egy kancsót (A13) friss hideg tejjel vagy nö-
vényi alapú tejjel. A tej térfogata akár háromszorosára is 
nőhet. A sűrűbb, egyenletesebb habzás érdekében hű-
tőszekrény-hőmérsékletű (kb. 5 °C) tejet kell használni.

Ne feledje: Kötelező a friss, hideg, hűtőből kivett (4- 6°C) tej 
használata. A kancsót mindig tegye a hűtőszekrénybe, amikor 
nem használja.
• Nyomja meg a Gőz ikont (B2). A Gőz jelzőlámpák villognak.
 Amikor a jelzőlámpa folyamatosan világít, a készülék ké-

szen áll a gőz leadására.
 Ha a gőz készen van, a tejhabosítás előtt helyezzen egy 

üres edényt a forró víz/gőz csőr (A5) alá, és néhány má-
sodpercre állítsa a gőz gombot (A4)  állásba, hogy 
a gőzkörben maradt levegő távozzon. Forgassa a gőz gom-
bot (A4) „○” állásba, és folytassa a műveletet.

• Tegyen egy csészét a forró víz/gőz csőr alá (A5).
•  Forgassa a gőz gombot (A4)  állásba; a készülék 

folytatja a habképzést (9. ábra). 
Ne feledje:  Ne végezze a habosítást 60 mp-nél tovább.
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Ne feledje: Zárja el teljesen a gőz gombot.
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A tej habosításá-
hoz a forró víz/
gőz csőr a folyadék 
felületén legyen. 
Ezáltal a levegő 
keveredik a tejjel 
és a gőzzel.

Hagyja, hogy a forró 
víz/gőz csőr érintkez-
zen a felülettel, ügyel-
jen arra, hogy ne jus-
son be túl sok levegő 
és ne keletkezzenek 
túl nagy buborékok.

Merítse a forró 
víz/gőz csőrt a tej 
felszíne alá, ez 
örvényt hoz létre a 
folyadékban. 

• Miután a tej elérte a kívánt hőmérsékletet (ideálisan 60°C) 
és a kapott krém sűrűsége megfelelő, forgassa a gőz gom-
bot (A4) „○” állásba.

• Várjon, amíg a gőz teljesen megszűnik, csak azután vegye 
ki a tejes kancsót. 

• Öntse a felhabosított tejet a korábban elkészített eszpresz-
szó kávét tartalmazó csészékbe. A cappuccino elkészült.

4.1 A forró víz/gőz fúvóka (A5) tisztítása
• Várjon, amíg a forró víz/gőz csőr lehűl. Minden egyes hasz-

nálat után puha, nedves ruhával távolítsa el a forró víz/gőz 
csőrről a tejmaradványokat.  A tökéletes tisztításhoz az Eco 
MultiClean használatát javasoljuk: a tejfehérjék és zsírok 
eltávolításával biztosítja a higiéniát, és az egész gép tisz-
títására használható.

• A mélyebb tisztításhoz használjon egy kis gőzt: forgassa 
a gőz gombot (A4)  állásba 5-10 mp-re, majd zárja 
„○” állásba.

• A gőzfúvóka hatékonyabb használatának fenntartása ér-
dekében javasoljuk, hogy használja a tisztítótűt (A10) a 
fúvóka nyílásának tisztításához (12. ábra).

A bárpultos tanácsai: Javasoljuk a teljes tej használatát. A hab 
megjelenése és összetétele a használt tej vagy növényi alapú 
tejtől függ.
Javasolt mennyiség egy cappuccinohoz: 100/150 ml.
A tej habosítása után óvatos kavargatással távolítsa el a nem 
kívánt buborékokat.
Ne feledje:  Egynél több cappuccino készítéséhez először főzze 
le az összes kávét, végül készítse el a habosított tejet a cappuc-
cinókhoz. 
A gőz funkcióból való kilépéshez forgassa a gőz gombot (A4) 
”○” állásba és nyomja meg az egyik ikont; ebben az esetben az 
Espresso (B3) és 2 x Espresso (B4) jelzőlámpák villognak, jelezve, 
hogy a gőz szabályozógombot ismét („○” állásba kell állítani).

5. COLD BREW ITALOK KÉSZÍTÉSE
Ne feledje: cold brew italok készítése előtt ürítse ki a víztartályt 
(A2), öblítse ki és töltse fel friss vízzel.
• Kapcsolja be a készüléket az On/Off gomb (A6) megnyo-

másával. Ha a készülék készenléti állapotban van, nyomja 
meg bármelyik ikont (B1, B2, B3 vagy B4)  kezelőpanelen.

• Magas csészéhez vagy pohárhoz távolítsa el a csepptálcát 
(A8), és helyezze a poharat a tálcára.

• Tegyen néhány jégkockát a pohárba.
• Helyezze a szűrőt a 2 csészéhez (A15) a szűrőtartóba (A14) 

(8. ábra) (az ital hosszának megváltoztatásához használja 
a szűrőt az 1 csészéhez).

• Töltse fel a szűrőt őrölt kávéval a mérőkanál (A9) segítsé-
gével (lásd a „Espresso készítése” c. bek.) és akassza a szű-
rőtartót a készülékre (5. ábra).  

• Helyezze a poharat a szűrőtartó csöve alá (10. ábra). 
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• Nyomja meg a Cold brew (B1) gombot, és várjon, amíg az 
adagolás automatikusan befejjeződik (kb 5 perc).

• A Cold brew ital készen van.

6. A LEFŐZÖTT KÁVÉ MENNYISÉGÉNEK BEÁLLÍTÁSA
A készülék az alapértelmezett beállítás alapján automatiku-
san szabványos mennyiségeket adagol. Amennyiben ezeket a 
mennyiségeket módosítani kívánja, járjon el az alábbi módon:
• Nyomja meg az Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) vagy Cold 

brew (B1) ikonokat és legalább 10 mp-ig tartsa lenyomva, 
amíg a kiválasztott italra vonatkozó jelzőfény villogni nem 
kezd, jelezve, hogy a készülék programozási üzemmódban 
van; a készülék hangjelzést ad (sípol). 

• A kávéfőző megkezdi a kávé adagolását.
• Ha elérte a kívánt mennyiséget, nyomja meg újra az Esp-

resso (B3), 2 x Espresso (B4) vagy Cold brew (B1) ikonokat: 
a mennyiség be van programozva.
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Alapértelmezett 
mennyiség

Programozott 
mennyiség

6

35 ml ≃ 15 ml-
től ≃ 90 ml-ig

6

70 ml ≃ 30 ml-
től ≃ 180 ml-ig

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

150 ml ≃ 80 ml-
től ≃ 180 ml-ig

Ha vissza akar térni az alapértelmezett mennyiségekhez, köves-
se az Alapértelmezett értékek bek. utasításait.

7. FORRÓ VÍZ ELŐÁLLÍTÁS
• Kapcsolja be a készüléket az On/Off gomb (A6) megnyomá-

sával. Ha a készülék készenléti állapotban van, nyomja meg 
bármelyik ikont (B1, B2, B3 vagy B4)  kezelőpanelen.

• Amikor a kezelőpanelen lévő jelzőlámpák (a    B5 kivé-
telével) folyamatosan világítanak, a készülék használatra 
készen áll.

• Magas csészék vagy poharak használatához távolítsa el a 
csepegtető tálcát (A8), és állítsa a poharakat a tálcára.

•  Tegye a poharat a forró víz/gőz csőr alá (A5). 
• Forgassa a gőz gombot (A4)  állásba. A forró víz a 

forró víz/gőz csőrön keresztül távozik.
•  A forró víz funkcióból való kilépéshez forgassa a gőz gom-

bot (A4) ”○” állásba vagy nyomja meg az egyik ikont; eb-
ben az esetben az Espresso (B3) és 2 x Espresso (B4) jelző-

lámpák villognak, jelezve, hogy a gőz gombot ismét („○” 
állásba kell állítani).

Ne feledje: Ne adagoljon forró vizet 60 másodpercnél tovább.

8. BEÁLLÍTÁSOK MENÜ
•  A menübe való belépés: a beállítások menübe való belé-

péshez nyomja meg a Gőz (B2) és a 2 x Espresso (B4) ikono-
kat, és tartsa lenyomva legalább 10 másodpercig, amíg az 
Espresso (B3), a 2 x Espresso (B4) és a Gőz (B2) jelzőlámpák 
villogni nem kezdenek, a Cold brew (B1) jelzőlámpa pedig 
folyamatosan világít.

•  Válassza ki a módosítandó beállítást:

Megfelelő 
beállítás

Nyomja meg a 
beállítás kivá-

lasztásához

Nyomja meg 
a beállítás 

megváltoztatásához

Kifőzési
hőmérséklet

6

6

az ALACSONY 
hőm. kivála-

sztásához

6

a  KÖZEPES 
hőm. kivála-

sztásához

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 a MAGAS 
hőm. kivála-

sztásához

Víz
keménysége

6

6

ALACSONY 
vízkeménység 

kiválasztása

6

KÖZEPES 
vízkeménység 

kiválasztása

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 MAGAS 
vízkeménység 

kiválasztása

Automatikus 
kikapcs.

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

6

5 perc 
kivála-
sztása

6

90 perc 
kivála-
sztása

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 3 óra 
kivála-
sztása

•  A menüből való kilépés: 15 mp-es inaktivitás után a készü-
lék automatikusan kilép a beállítások menüből és haszná-
latra készen áll.

Ne feledje:  A folyamatosan világító jelzőlámpák az aktuális 
beállítást jelzik, a villogó jelzőlámpák a rendelkezésre álló be-
állításokat jelzik.

8.1 Alapértelmezett értékek
•  A beállítások menübe való belépéshez nyomja meg a Gőz 

gombot (B2) és a 2 x Espresso (B4) ikont, és tartsa legalább 
10 mp-ig lenyomva.
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•  Nyomja meg a Cold brew (B1) ikont.
•  Nyomja meg a 2 x Espresso (B4) ikont.
•  Az Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) és Gőz (B2) jelzőlámpák 

egyidejűleg villogni kezdenek megerősítve, hogy az eredeti 
beállításokat visszaállították.

• Amikor a kezelőpanelen lévő jelzőlámpák (a B5 kivételével) 
folyamatosan világítanak, a készülék használatra készen áll.

8.2 Felhasználói statisztikák
•  A beállítások menübe való belépéshez nyomja meg a Gőz 

gombot (B2) és a 2 x Espresso (B4) ikont, és tartsa legalább 
10 mp-ig lenyomva.

•  Nyomja meg a Cold brew (B1) ikont.
• Nyomja meg az Espresso (B3) ikont.
•  A kezelőpanelen lévő összes jelzőlámpa (a B5 kivételével) 

villog.
•  A négy ikon egyikének megnyomásával hívja elő a kívánt 

statisztikai adatokat a következő táblázatban illusztráltak 
szerint:

Ikonok Adatok

6

Espresso kávék száma összesen (szimpla vagy 
dupla)

6

Vízkőoldó ciklusok száma összesen

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4
Forró víz/gőz száma összesen

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

Cold brew italok száma összesen

•  A jelzőlámpa 5 másodpercig világít, jelezve a műveletek 
számát az alábbi táblázat szerint:

Jelzőlámpa Műveletek száma

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

100-999

6

1000-2999

6

3000-5999

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 6000-10999
>11000

8.3 Hangjelzés bekapcsolása/kiiktatása
•  A beállítások menübe való belépéshez nyomja meg a Gőz 

gombot (B2) és a 2 x Espresso (B4) ikont, és tartsa legalább 
10 mp-ig lenyomva.

•  Nyomja meg a Cold brew (B1) ikont.
•  Nyomja meg a Gőz (B2) ikont.
•  Nyomja meg az Espresso (B3) ikont, hogy bekapcsolja a 

hangjelzést és kiiktassa a 2 x Espresso (B4) ikont.

8.4 Vízkeménység mérése
A  (B5) A jelzőlámpa a vízkeménység beállításától függő, elő-
re meghatározott üzemidő utáni vízkőmentesítési igényt jelzi. 
A készüléket a helyi vízellátás tényleges keménysége szerint is 
be lehet programozni, ebben az esetben ritkábban van szükség 
vízkőmentesítésre.
•  Vegye ki a vízkeménységet ellenőrző tesztcsíkot (A12)

 a csomagolásból.
•  Merítse a papírt egy másodpercre teljesen egy pohár vízbe.
•  Vegye ki a tesztcsíkot a vízből és enyhén rázza meg. Kb. egy 

perc elteltével, a víz keménységétől függően 1, 2, 3 vagy 4 
piros négyzet telik meg:

Vízkeménységi 
teszt eredménye Szint

n
 1 

lágy víz

nn
2 

közepes víz
nnn
nnnn 

3 
kemény vagy nagyon kemény víz

9. TISZTÍTÁS
Fontos:  Tisztítás közben soha ne merítse a kávéfőzőt vízbe. Ez 
egy elektromos készülék. A készülék karbantartása vagy tisztí-
tása előtt kapcsolja ki a készüléket, húzza ki a konnektorból, és 
hagyja kihűlni.
A kávéfőző készülék tisztításához ne használjon oldószereket, 
súrolószereket vagy alkoholt. 
Egyik alkatrész vagy tartozék sem mosható mosogatógépben.
Ne használjon fémtárgyakat a lerakódások vagy a kávémaradvá-
nyok eltávolításához, mivel azok megkarcolhatják a fém- vagy 
műanyag felületeket.
Ha a készüléket egy hétnél hosszabb ideig nem használja, az újbóli 
használat előtt javasoljuk, hogy végezzen el egy öblítési ciklust.
A készülék alábbi tartozékait rendszeresen kell tisztítani és 
szárítani:
•  csepptálca (A8): A csepptálcán van egy szintjelző (piros 

színű), amely a benne lévő víz mennyiségét mutatja. Mi-
előtt a kijelző a csészerácson túllógna, a csepptálcát (A8) ki 
kell üríteni és meg kell tisztítani, különben a víz túlfolyhat a 
peremen, és károsíthatja a készüléket, a felületet, amelyen 
áll, vagy a környező területet.

 Vegye ki a csepptálcát, öntse ki a vizet, egy ruhával tisztít-
sa meg a csepptálcát, szárítsa meg, majd helyezze vissza, 
amíg kattanást nem hall.
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•  szűrőcsésze (A15), (A16): A készülék használata után a 
szűrőket mindig bőséges folyóvíz alatt öblítse át. A fülnél 
fogva húzza ki a perforált szűrőt és öblítse le a szűrőket fo-
lyó víz alatt.

 Győződjön meg arról, hogy lyukak nincsenek eltömődve. 
Szükség esetén vagy havonta egy alkalommal tisztítsa meg 
a tűt (11. ábra). Ruhával törölje szárazra.

 Helyezze vissza a perforált szűrőt a helyére és nyomja be 
teljesen.

11
•  brew egység (A7): Minden 200 kávé lefőzése után öblítse 

át a főzőegységet úgy, hogy kb. 0,5 l vizet enged ki a főző-
egységből (nyomja meg a 2 x Espresso ikont, anélkül, hogy 
őrölt kávét használna). 

•  tisztítsa meg a víztartályt (A2):  Időnként (kb. heti egy-
szer) tisztítsa meg a víztartályt (A2). Akkor is, amikor kicseréli 
a vízlágyító szűrőt (ha van).

 Ürítse ki a víztartályt, és tisztítsa meg meleg vízzel (kb. 40-
50°C), szükség esetén törölje át tiszta, nem súrolószeres 
ronggyal. Folyó víz alatt alaposan öblítse ki.

 Töltse fel a víztartályt friss ivóvízzel a MAX szintig, és helyezze 
vissza a gépbe.

•  forró víz/gőz csőr (A5): Minden egyes használat után 
puha, nedves ruhával távolítsa el a forró víz/gőz csőrről a 
tejmaradványokat. Forgassa a gőz gombot (A4)  
állásba. A készülék forró vizet adagol a forró víz/géz ada-
golón keresztül.

 Várja meg, amíg a forró víz/gőz csőr lehűl, majd nyissa ki a 
fúvóka lyukát a tisztítótűvel (A10) (12. ábra).

12

9.1 Kikapcsolás hosszabb időre (3-4 napnál hosz-
szabb időre)

Ha a készüléket hosszabb ideig nem fogja használni (pl. sza-
badság, távollét), ürítse ki és tisztítsa meg a csepptálcát és a 
víztartályt.
Ne feledje: A készülék újbóli bekapcsolásakor tisztítsa meg a 
víztartályt a lentiekben leírtak szerint (lásd „a víztartály tisztítása”).
Töltse fel a víztartályt, és mielőtt bármilyen italt készítene, futtas-
son le 3 öblítési ciklust: minden alkalommal engedjen ki egy kis 
vizet a brew egységen (A7) keresztül.

10. VÍZKŐOLDÁS 
Használat előtt olvassa el a vízkőoldószer csomagolásán találha-
tó utasításokat és a címkét.
Fontos, hogy csak a De’Loonghi vízkőoldót használja (megvá-
sárolható a delonghi.com oldalon). Nem megfelelő vízkőoldó 
használata, valamint a nem szabályosan végzett vízkőoldás 
olyan károkat okozhat, melyek javítása nem tartozik a gyártó 
által vállalt garancia körébe.
A vízkőoldó károsíthatja a kényes felületeket. Ha a termék vélet-
lenül kiömlik, azonnal törölje fel. 
•  Végezzen vízkőmentesítést a készüléken, amikor a  (B5) 

jelzőlámpa felgyullad. Vízkőoldási ciklus ideje: kb. 30 perc.
•  Vegye ki és ürítse ki a csepptálcát (A8), majd helyezze vissza 

a gépbe.
•  Ürítse ki a víztartályt (A2) (ha van, vegye ki a vízlágyító szű-

rőt).
•  Öntse a vízkőoldót a víztartályba. Öntsön be vizet a MAX 

szintig. Majd helyezze vissza a víztartályt a készülékbe.
• Győződjön meg róla, hogy a szűrőtartó (A14) nincs rögzít-

ve, és helyezzen egy edényt a hot brew egység (A7) és a 
forró víz/gőz csőr (A5) alá.

•  Nyomja meg és tartsa lenyomva a Gőz (B2) és 2 x Espresso 
(B4) ikonokat 10 mp-ig. 

•  Az Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) és Gőz (B2) jelzőlámpák 
villognak.

• Nyomja meg a Cold brew ikont (B1).
• Forgassa a gőz gombot (A4)  állásba. 
•  A  (B5) és gőz (B2) jelzőlámpák villognak.
•  A vízkőoldó program elindul és a vízkőoldó folyadék a forró 

víz/gőz csőrön (A) és a brew egységen (A) keresztül távozik. 
A vízkőoldó program automatikusan eltávolítja a vízkőlera-
kódásokat a készülék belsejéből azáltal, hogy egy sor öblí-
tést és szünetet hajt végre, amíg a víztartály ki nem ürül.

Ne feledje: A vízkőoldás során a brew egység tisztításához 
időnként zárja el a gőzszabályozó gombot, hogy kis mennyiségű 
vízkőoldó folyjon ki a kávékifolyócsőből.
•  Az adagolás leáll, és a  (B5) és a Gőz (B2) jelzőlámpák 

nem villognak tovább; a  (B5) és a Cold brew (B2) jelző-
lámpák folyamatosan világítanak.
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• Öblítse ki és töltse fel a víztartályt MAX szintig friss vízzel, 
majd ürítse ki a vízkőoldó folyadék összegyűjtésére hasz-
nált tartályt, és üresen helyezze vissza.

• Nyomja meg a Cold brew ikont (B1) a vízkőoldó ciklus 
megkezdéséhez;  a (B5) és Cold brew (B2) jelzőlámpák 
villognak.

•  Amikor az öblítési folyamat véget ér, a vízkőmentesítés 
befejeződik, és az Espresso (B3) és a 2 x Espresso (B4) jelző-
lámpák villogva jelzik, hogy a gőz gombot („○” állásba kell 
állítani).

• Forgassa a gőz gombot (A4) „○” állásba
• Amikor a kezelőpanelen lévő jelzőlámpák (a    B5 kivé-

telével) folyamatosan világítanak, a készülék használatra 
készen áll.

Ne feledje: Az öblítési ciklus során a brew egység tisztításához 
időnként zárja el a gőz gombot, hogy kis mennyiségű víz folyjon 
ki a kávékifolyócsőből.

11. MŰSZAKI ADATOK
Feszültség: 220-240 V~ 50-60 Hz
Felvett teljesítmény: 1450 W
A víztartály max. kapacitása: 1,1 l
Méretek LxBxH: 149x330x305 mm
Tömeg: 4,2 kg

12. A JELZŐLÁMPÁK MAGYARÁZATA

Jelzőlámpák Magyarázat
Az Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) és Gőz (B2) jelzőlámpák vil-
lognak.

A készülék felmelegszik a kávéfőzéshez.

A kezelőpanelen lévő összes jelzőlámpa (a  B5 kivételével) fo-
lyamatosan világít.

A készülék kávéfőzésre készen áll.

Az Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) és Gőz (B2) jelzőlámpák 3 mp-
ig villognak. 

Töltse fel a víztartályt (A2) a MAX szintig.

A Gőz (B2) jelzőlámpa villog. A készülék felmelegszik a gőz adagolásához
A gőz (B2) jelzőlámpa folyamatosan világít. Ha előzőleg megnyomta a Gőz 

(B2) ikont: a gép készen áll a 
gőz adagolására.

Helyezze a kancsót a friss hideg 
tejjel a forró víz/ gőz csőr alá 
(A5), forgassa el a gőz gombot 
(A4)  állásba; a készülék 
elkészíti a habot (lásd 4. bek. 
„Tej vagy növényi alapú tejitalok 
készítése”).

Ha előzőleg nem nyomta meg a 
Gőz gombot (B2): levegő a hid-
raulikus körben.

Ellenőrizze a tartály, a vízszűrő 
helyzetét és a víz meglétét. 
Ellenőrizze, hogy az előőrölt 
kávé megfelelő az eszpresszó 
kávé elkészítéséhez, ellenkező 
esetben csökkentse az adagot 
a szűrőben.
Tegyen egy edényt a gőz csőr 
alá. Forgassa a gőz gombot (A4) 

 állásba, és várja meg, 
míg a gőz csőrből befejeződik 
az adagolás (Espresso (B3), 2 x 
Espresso (B4) jelzőfény villog), 
majd zárja el a gőz gombot „○” 
állásba.

Megnyomták a Be/Ki kapcsológombot, de az összes jelzőlámpa ki 
van kapcsolva.

A készülék készenléti üzemmódban van; nyomja meg az egyik 
ikont.

Az Espresso (B3) és 2 x Espresso (B4) jelzőlámpák villognak. Forgassa a gőz gombot (A4) „○” állásba.
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13. HIBAELHÁRÍTÁS

Probléma Ok Megoldás
Nem készült presszó kávé. Nincs víz a víztartályban (A2). Töltse fel a víztartályt.

A szűrőcsésze (A15) vagy (A16) eltömődött. Folyó víz alatt öblítse ki a csészékhez tartozó szűrő-
ket; lásd „A csészeszűrő tisztítása” bek.

A víztartály (A2) nincs megfelelően a helyén, 
és az alján lévő szelepek nincsenek nyitva.

Nyomja meg enyhén a tartályt, hogy az alján lévő 
szelepek kinyíljanak.

Vízkő van a hidr. körben. Vízkőmentesítse a készüléket.
A kávé túl finomra van őrölve. Csak eszpresszó kávéfőzőkhöz ajánlott őrölt kávét 

használjon, vagy csökkentse az adagot.
Az eszpresszó kávé a szűrőtar-
tó (A14) szélén csöpög ki és 
nem a csőből.

A szűrőtartót nem helyezte be megfelelően, 
vagy piszkos.

Akassza be a megfelelően a szűrőtartót, és forgassa 
el teljesen, végig.

A brew egység tömítése elvesztette rugalmas-
ságát vagy piszkos.

Tisztítsa meg a brew egység tömítését. Ha a 
probléma továbbra is fennáll, forduljon az Ügyfél-
szolgálathoz.

A szűrőtartót (A14) nem lehet 
csatlakoztatni a készülékhez.

A szűrőbe túl sok kávé lett betöltve. Használja a mellékelt adagolókanalat (A9), és győződjön 
meg arról, hogy a megfelelő típusú szűrőt használja.

A kávékrém túl könnyű 
(túl gyorsan távozik a 
kifolyócsőből).

Az őrölt kávé nincs eléggé tömörítve. Az őrölt kávét határozottabban tömörítse.

Nincs elég őrölt kávé. Növelje az őrölt kávé mennyiségét.
A kávé túl durvára van őrölve. Csak eszpresszó kávéfőzőkhöz ajánlott kávét használjon.
Az őrölt kávé típusa nem megfelelő. Használjon eszpresszó kávéfőzőkhöz ajánlott őrölt 

kávét. 
A kávékrém túl sötét (túl 
lassan adagolva a csőből).

Túl sok őrölt kávé van a szűrőben. Csökkentse az őrölt kávé mennyiségét.
Az espresso brew egység (A7) blokkolva van. Tisztítsa meg a brew egységet.
A csészeszűrők (A15) vagy (A16) blokkolva 
vannak.

Tisztítsa meg a csésze szűrőt.

A kávé túl finomra van őrölve. Csak eszpresszó kávéfőzőkhöz ajánlott kávét 
használjon.

A kávé adagolása után a 
szűrő a brew egységhez 
csatlakoztatva marad.

helyezze be a szűrőtartót (A14) ismét, adagolja a 
kávét, majd távolítsa el a szűrőtartót.

A készülék nem készít sem-
milyen italt, és az Espresso 
(B3), 2xEspresso (B4) és Gőz 
(B2) jelzőlámpák néhány 
másodpercig villognak.

Nincs víz a víztartályban (A2). Töltse fel a tartályt vízzel.
A víztartály (A2) nincs megfelelően a helyén, 
és az alján lévő szelepek nincsenek nyitva.

Nyomja meg enyhén a tartályt, hogy az alján lévő 
szelepek kinyíljanak.

A kezelőpanelen lévő összes 
jelzőlámpa (a  B5 kivételé-
vel) villog.

Túlmelegedés riasztás. Azonnal húzza ki a készüléket, és forduljon hivatalos 
Ügyfélszolgálathoz.

A tejen nem képződik hab a 
habosítás közben.

A tej nem eléggé hideg. Mindig hűtőszekrény-hőmérsékletű tejet használ-
jon.

Nem megfelelő a gőzölési eljárás. Nézze át a „Tejes italok készítése” c. fejezetet.
A forró víz/gőz csőr koszos. Tisztítsa meg a forró víz/gőz csőrt (A5).

A  (B5) jelzőlámpa világít. Vízkőmentesítésre van szükség. Végezze el a vízkőmentesítést.



57
13

2C
89

71
 _

01
_1

22
4

De’Longhi Appliances  via Seitz, 47  31100 Treviso Olaszország  delonghi.com


